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So Hilkiah the priest, and Ahikam, and Achbor, and Shaphan, and Asahiah, went unto Huldah the prophetess, the
wife of Shallum the son of Tikvah, the son of Harhas, keeper of the wardrobe; [now she dwelt in Jerusalem in the

college;] and they communed with her.
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So Hilkiah the priest, and Ahikam, and Achbor, and Shaphan, and Asahiah, went unto Huldah the prophetess, the
wife of Shallum the son of Tikvah, the son of Harhas, keeper of the wardrobe; [now she dwelt in Jerusalem in the
college;] and they communed with her.
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So Hilkiah the priest, and Ahikam, and Achbor, and Shaphan, and Asahiah, went unto Huldah the prophetess, the
wife of Shallum the son of Tikvah, the son of Harhas, keeper of the wardrobe; [now she dwelt in Jerusalem in the

college;] and they communed with her.
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So Hilkiah the priest, and Ahikam, and Achbor, and Shaphan, and Asahiah, went unto Huldah the prophetess, the
wife of Shallum the son of Tikvah, the son of Harhas, keeper of the wardrobe; [now she dwelt in Jerusalem in the

college;] and they communed with her.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_22/12_2KI_22_14/12_2KI_22_14.pdf

Verse Studies12 2K1 22 14 12_2KI_22_14 (6).html

So Hilkiah the priest, and Ahikam, and Achbor, and Shaphan, and Asahiah, went unto Huldah the prophetess, the
wife of Shallum the son of Tikvah, the son of Harhas, keeper of the wardrobe; [now she dwelt in Jerusalem in the
college;] and they communed with her.
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12 2K|_22:14 So Hilkiah the priest, and Ahikami2aAt'Add "SRl Shaphan, and Asahiah, went unto Huldah the
prophetess, the wife of Shallum the 22_SON_of Tikvah, the22 SON_of Harhas, keeper of the wardrobe; [now
she dwelt in Jerusalem in the college;] and they communed with her.



Photo JPG 15 EZR 10 15 15_EZR_10_15 (2)-htm

Only Jonathan the son of Asahel and Jahaziah the son of Tikvah were employed about this [matter]: and
Meshullam and Shabbethai the L evite helped them.


http://www.ebibleverses.com/15_EZR/15_EZR_10/15_EZR_10_15/15_EZR_10_15.jpg

Only Jonathan the son of Asahel and Jahaziah the son of Tikvah were employed about this [matter]: and
Meshullam and Shabbethai the L evite helped them.
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Only Jonathan the son of Asahel and Jahaziah the son of Tikvah were employed about this [matter]: and
Meshullam and Shabbethai the L evite helped them.
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Only Jonathan the son of Asahel and Jahaziah the son of Tikvah were employed about this [matter]: and
Meshullam and Shabbethai the L evite helped them.
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Only Jonathan the son of Asahel and Jahaziah the son of Tikvah were employed about this [matter]: and
Meshullam and Shabbethai the L evite helped them.
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15 EZR_10:15 Only Jonathan the 22_SON_of A3héRard-JtPésh the 22 SON_of Tikvah were employed about
this [matter]: and Meshullam and Shabbethai the L evite helped them.
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